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Appendix 1: Pre-sequence Used by the Subjects and Their Intimate 

Interlocutors 

 

 

Types of pre-sequence 

PA PAR PI PR PC 
Utt. 

no. 
Utterances 

A B C D E F G H I J K L M N 

1.25. M : Do you have it?          √     
1.44. M : You know what, on that day, 

we’re going to WBL.         √      

1.68. S : I don’t bring my purse.           √    
1.74. S : Tha, do you know the newest 

gossip?    √           

1.90. S : Well, I have to go,             √  
2.9. S : … But Tri, the most 

impressive one, you know 
what? 

 √             

2.39. S : Tri, it’s almost Easter holiday. 
Where will you go?         √      

2.81. S : Do you know Raffi?    √           
2.93. S : Okay, Tri.            √   
3.20. Yu : Yo, you have Chicken Soup 

collection, right?          √     

3.26. Yu : When will you be at your 
boarding house? 

    √          

3.42. Yu : Don’t you have plan to go?         √      
3.68. Yu : Eh! I don’t bring money.           √    
3.108. Yo : Okay then.            √   

- 1 - 2 1 - - - 3 2 2 2 1 - Total 
3 1 3 4 3 

 
PA  = Pre-announcement A  = Checking attention H  = Making invitation  
PAR = Pre-arrangement B  = Good news I  = Planning invitation 
PI  = Pre-invitation C  = Terrible news J  = Unstated, hoped for  
PR  = Pre-request D  = Story K  = Help  
PC = Pre-closing E  = Making plan L = Okay/OK 
  F  = Appointment M = Well 
 G  = Future contact N = Summarizing devices 
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Appendix 2: Pre-sequence Used by the Subjects and Their Distant 

Interlocutors 

 

 

Types of pre-sequence 

PA PAR PI PR PC 
Utt. 

no. 
Utterances 

A B C D E F G H I J K L M N 

4.10. A : It was very special, I was 
teased badly.   √            

4.27. M : Do you have the novel?          √     
4.41. M : Njel. √              
4.45. M : Do you have any plan?         √      
4.86. M : Njel. √              
5.9. S : Ney, I heard that you have the 

DVD of Kungfu Panda?          √     

5.18. N : Will you go to the campus 
tomorrow?      √         

5.47. S : Oh! I forget..   √            
5.65. S : Do you want to know it? I’ll 

tell you.    √           

5.78. N : Well, I have to attend a class.             √  
6.25. S : What about tomorrow?      √         
6.38. S : Next Thursday is a holiday, 

right?         √      

6.55. Y : Okay. Contact me later            √   
6.61. S : Oh! Wait! I left my purse!           √    
6.91. Y : Okay, I’ll leave.            √   

2 - 2 1 - 2 - - 2 2 1 2 1 - Total 
5 2 2 3 3 

 
PA  = Pre-announcement A  = Checking attention H  = Making invitation  
PAR = Pre-arrangement B  = Good news I  = Planning invitation 
PI  = Pre-invitation C  = Terrible news J  = Unstated, hoped for  
PR  = Pre-request D  = Story K  = Help  
PC = Pre-closing E  = Making plan L = Okay/OK 
  F  = Appointment M = Well 
 G  = Future contact N = Summarizing devices 
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Appendix 3: Transcription of the Conversations between the Subjects and 

the Intimate Interlocutors 

 

Bold = the pre-sequence utterances 
Italic =  the main purpose of the pre-sequence 
 
MARTHA (M) as the subject and SISKA (S) as the intimate interlocutor 
Topic 1 
1.1. S : Eh eh eh bentar lagi aku ulang tahun lo. laugh  
1.2. M : Cape deh. Aku juga lo. laugh 
1.3. S : Siap no gitu lo ya. Jadi ne nek isa surprise, jadi pas kaya kapanan e itu 

lo. Cuma biasa tapi menyentuh hati.  
1.4. M : Sing mana ya? Aku lupa. laugh 
1.5. S : Kamu emang ga pernah ngrayakno ulang tahun ku ya to. Sing pas tahun 

kemaren. Aduh, dirayak no lo mbe arek-arek. Ga sih asline ga 
dirayakno, cuman dikasii surat. Jadi ne tu kabeh tu nulis surat buat aku. 

1.6. M : Halah kamu tu senengan e mbleber-mbleber. Mbok yo happy birthday 
sing bahagia.. 

1.7. S : Kan menyentuh hati gitu lo Tha, ada kesannya gitu lo. Sebener e tu 
ndak perlu kado e. 

1.8. M : Ooo, ndak perlu kado? 
1.9. S : Ya perlu sih asli ne. Nek dikasi kado ya mau ya to.  
1.10. M : Le aku perlu sih, le aku ulang tahun dikasi kado. laugh 
 
Topic 2 
1.11. M : Sis 
1.12. S : heh 
1.13. M : Kamu tau lagu yang lagi populer saat ini? Yang itu lo Sis.. 
1.14. S : Lagu ndek endi? Eh sik, lagu populer itu ST12 Tha, saat terakhir. 
1.15. M : Kamu perlu ta nyanyi no ta? 
1.16. S : Ga, ga. laugh 
1.17. M : Perlu ta nyanyi no ta? laugh Lagu itu lo sing populer, sing biasa ne 

dinyanyikno di gereja-gereja saat-saat iki. 
1.18. S : Ndek faith ta? 
1.19. M : Yo. 
1.20. S : Sing kuwi iku ta? Sing God I know iku ta? 
1.21. M : Yo. 
1.22. S : Terus? 
1.23. M : Ta nyanyi no ya? laugh 
1.24. S : laugh Ga penting. laugh Buat apa dinyanyi no? 
1.25. M : laugh Kamu punya ga? Kamu punya itu? (Do you have it?) 
1.26. S : Punya. (I have it.) 
1.27. M : Anue, opo iku jenenge soft copy? Yo ikulah namae. (What is it, the soft 

copy? Yeah, that’s the name.) 
1.28. S : Punya, punya. (I have, I have.) 
1.29. M : Aku minta po’o Sis. (Can I have it Sis?) 
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1.30. S : Ndek kos ya to, nggak ngomong tadi. 
1.31. M : USB ku bawaen, terus copy no. Terus besok kamu kan ke kampus lagi, 

kek no aku. 
1.32. S : Haduh, ngrepoti ya to. 
1.33. M : Yo ben’o aku seneng ok ngrepoti kamu. laugh 
1.34. S : laugh Yo wes berarti besok, le ga lali ya. 
1.35. M : Ya. 
 
Topic 3 
1.36. M : Eh liburan sing akan datang iki liburan apa ya? 
1.37. S : Bahasamu nggilani, liburan yang akan datang.  
1.38. M :  Yo maksud e sing cedek-cedek. 
1.39. S :  Tanggal 9 libur. Eh, tanggal 9-10 libur. 
1.40. M :  Bulan opo kuwi? 
1.41. S : Maret, 9-10 Maret tu libur. 
1.42. M : Loh, ya ampun, 2 hari sebelum aku ulang tahun. 
1.43. S : Maulud Nabi, tu libur. Eh iya to, Senin, iyo 9-10. 
1.44. M : Eh kamu tau ndak, pas tanggal itu kita itu mau ke WBL. (You 

know what, on that day, we’re going to WBL.) 
1.45. S : Kok enak sih, sing kepenilikane itu mau ke Tretes, ini mau ke WBL. 

(How nice it is. That church cell group is going to Tretes, yours is 
going to WBL.) 

1.46. M : Kepenilikan e sapa? (Whose church cell group?) 
1.47. S : Kepenilikan e ko Budi, ce Meli. (Brother Budi’s, Sister Meli’s.) 
1.48. M : O yah? (O yeah?) 
1.49. S : Heeh. (Yeah.)  
1.50. M : Kita ikut ae. laugh Nggak, nggak. (Let’s join them. (laugh) I’m 

kidding.) 
1.51. S : Itu mau ke Tretes. (They are going to Tretes.) 
1.52. M : Kamu ikut aku ae lo Sis. (Come with me Sis.) 
1.53. S : Mau kemana? 
1.54. M : Ke WBL. 
1.55. S : Ambek sapa ae? 
1.56. M : Ya mbe ko Edo ajaken. 
1.57. S : Mbek ko Edo tok. 
1.58. M : Kamu berdua berarti. Ayo Sis, nanti kita sewa mobil. 
1.59. S : Aduh, ga iso kaya e aku. 
 
Topic 4 
1.60. S : Eh tumben ya, kok sambel e ini rodok-rodok aneh ya? Biasane ndak 

kaya gini lo. 
1.61. M : Opo o memang e? Aku gak inget, aku wes suwe ga makan ndek sini 

soale. 
1.62. S : Biasa ne tu rasane rodok-rodok ya apa, pedes e enak kok. Tapi sing ini 

kok rada-rada janggal seh pedes e. Iyo nggak seh? laugh 
1.63. M : Aduh kamu tu rewel. Aku laper yo wes. laugh 
1.64. S : Aduh memang kok ga pernah ngrasak no. Ya apa seh. 



 

 
    

45

1.65. M : Kamu itu rewel memange. 
1.66. S : Sek sek Tha. Mati kon. 
1.67. M : Opo? 
1.68. S : Aku ga bawa dompet. (I don’t bring my purse.) 
1.69. M : Haduh, as always kok, mesti. laugh Wes cuci-cuci sana ndek ibu e. 

laugh (Oh! As always. (laugh) Help the owner to wash the dishes. 
(laugh)) 

1.70. S : Ayo lah ya Tha ya, pinjemi duik. (Come on Tha, lend me some money.) 
1.71. M : Ndak, ndak, ndak usah. Kamu cuci-cuci ae ndek ibu e. Cuci piring. 

laugh 
1.72. S : Cek pelit e seh. Biasa ae lak ya aku kan memperhatino pada mu seh. 
1.73. M : Ya wes, ya wes lah, mengingat kebaikan mu. Yo wes ta bayari. 
 
Topic 5 
1.74. S : Eh Tha, tau ndak? Ya ampun, gosip terbaru. (Tha, do you know 

the newest gossip?) 
1.75. M : Apa? (What?) 
1.76. S : Dewi Persik tu katane wes kawin kon. (It’s said that Dewi Persik has 

married.) 
1.77. M : Hah? 
1.78. S : Sungguhan. 
1.79. M : Ambe sopo? 
1.80. S : Aldiansyah. Itu tu wes kawin siri, wes nikah siri katae. Juni kemaren. 

Kebayang nggak sih? 
1.81. M : Sik, sik, sik. Juni kemaren? Juni tahun lalu? 
1.82. S : Heeh. Padahal September, Oktober itu kan dee sing memperkenalkan 

pacare sing baru, sing orang Belanda itu lo. Sing Ferry, Ferry itu. 
1.83. M : Sungguhan ta Sis? 
1.84. S : Sungguhan, wong wes di akui kok. 
1.85. M : Maksude, dee ngiyani le dee wes mari nikah siri? 
1.86. S : Iya. Katane pacare sing bule itu, dee katae ya nikah siri ambe Dewi 

Persik juga. 
1.87. M : Lo, dee nikah ambe sapa ae? 
1.88. S : La mboh. Tapi Dewi Persik sing mbe Aldi itu wes mengakui nek dee 

emang kawin siri. Eh, sik, sik, jam berapa sih sekarang ini? 
1.89. M : Jam sithok. 
1.90. S : Ya wes lah ya, aku ta bimbingan sik ya. (Well, I have to go, I have 

an appointment with my advisor.) 
1.91. M : Ya. (Okay then.) 
1.92. S : Ya wes, dadah. (Bye.) 
1.93. M : Dah. 
 
 
SANTY (S) as the subject and ASTRI (A) as the intimate interlocutor 
Topic 1 
2.1. S : Tri, ulang tahunmu tu bener bulan Juni to ya? 
2.2. A : Iya, Juni besok kok. 
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2.3. S : Tanggal berapa Tri? Aku lupa. 
2.4. A : Tanggal 14. 
2.5. S : Ooo, piye mau diraya ne ndek mana? 
2.6. A : Waduh ndak tau aku masihan, masih lama to. Masih belum ada rencana 

to. 
2.7. S : Wah ini. Eh, cerita to, cerita-cerita hari ultah mu yang dulu kamu 

ngrayano ne ya apa ae. 
2.8. A : Le aku biasane sih ya paling ya biasa dibeli no roti tart, terus make a 

wish, ya wes gitu tok deh. La le kamu ya apa? 
2.9. S : Aku, aku ya gitu deh, sama kaya kamu. Ya di bawano kue tart, paling  

ngumpul-ngumpul sama keluarga. Tapi Tri yang paling berkesan, 
tau ndak?  

   (… But Tri, the most impressive one, you know what?) 
2.10. A : Apa? (What?) 
2.11. S : Kan nganu to Tri, kamu kan tau dewe aku dah punya pacar. (You know 

that I have a boyfriend.) 
2.12. A : Wah, iya iya, dah punya pacar. (Yeah, I know you have a boyfriend.) 
2.13. S : Terus sing kemaren waktu aku ulang tahun jam 12 malem deen dateng 

ndek rumah ku, nyanyi-nyanyi. (When it was my last birthday, at 12 
p.m. he came to my house, sang a song.) 

2.14. A : Ga dimarahi papa mama mu ta San? 
2.15. S : Iya kaget sih papa mama ku, dikira maling. 
2.16. A : Waaa.. Pasti berkesan banget ya San. 
2.17. S : Iya Tri, ga akan kulupakan. 
 
Topic 2 
2.18. A : San, aku beli DVD baru lo San. 
2.19. S : DVD apa Tri? 
2.20. A : DVD itu, yang Cinderella itu lo San. Tau ndak? 
2.21. S : Cinderella sing kartun itu ta? 
2.22. A : Heeh, kartun sing jaman dulu. 
2.23. S : Oo, kamu kok seneng to sing jadul-jadul. 
2.24. A : Apik yo, sing jadul-jadul ngono yo tetep apik. 
2.25. S : Aku yo mbok pinjemono. Aku ya mau liat. 
2.26. A : Mau ta? Aku ada akeh sih. Ada Cinderella, ada yg Beauty and the 

Beast. Macem-macem San. 
2.27. S : Aku pinjem Cinderella ne tok ae, mau ta pinjem ne sepupu ku. 
2.28. A : Sepupu mu seneng ta? 
2.29. S : Seneng, dee sek kelas 2 SD. Mana-mana? 
2.30. A : Lo, ga ta bawa. 
2.31. S : Oo, ta kira kamu bawa. 
2.32. A : Ga San, aku ga bawa. 
2.33. S : Ya wes, nanti tak ambil apa ya ndek rumah mu. 
2.34. A : Jam piro? 
2.35. S : Hmm, kamu ada di rumah jam berapa? 
2.36. A : Aku si jam 5 an dah ada dirumah aku. 
2.37. S : Ya wes, pulang dari perpustakaan ta ambil ya. 
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2.38. A : Ya wes San. 
 
Topic 3 
2.39. S : Tri kan sebentar lagi liburan Paskah to Tri. Kamu mau liburan 

ndek mana? (Tri, it’s almost Easter holiday. Where will you go?) 
2.40. A : Aku ndak tau San, belum ada rencana aku. (I don’t know, I still have no 

plan.) 
2.41. S : Kamu ndak mungkin to pulang ke Jojga? (It is impossible for you to go 

home to Jogja, isn’t it?) 
2.42. A : Ga lah San, paling papa mama ku ya ga ke Jogja to San, kan tetep di 

Surabaya. (No, I think, my parents won’t go to Jogja, they’ll stay here.) 
2.43. S : Oiya , ayo Tri ikut aku yuk pulang. (Come on, come with me to go 

home.) 
2.44. A : Kemana San?  
2.45. S : Ya ndek rumah ku lah. 
2.46. A : Tulungagung? 
2.47. S : Iya. 
2.48. A : Ada apa ae emang e di Tulungagung? 
2.49. S : Yo meskipun kecil gitu Tri, nganu lo Tri, ta ajak ke pantai kamu nanti. 
2.50. A : Pantai apa? 
2.51. S : Pantai Popoh. Lumayan terkenal lo. 
2.52. A : Isi ne apa ae San emange? 
2.53. S : Le dulu si aku terakhir kesana itu pantai ne masih bersih. Banyak yang 

jualan ikan, cumi-cumi, kepiting. Kesukaan mu lo Tri. 
2.54. A : Makanan kabeh ta isine? 
2.55. S : Yap.. Ndak sih, pantai ne bersih, kamu isa naek perahu ndek sana. Tapi 

le takut yo wes koceh-koceh ae ndek pantaine. Ya apa? 
2.56. A : Ya wes, nanti ta tanya ke mami ku sik ae ya San. 
2.57. S : Heeh ya, nanya o mami mu. Tapi le biasane boleh deh le aku sing 

ngajak. 
2.58. A : Iya, iya. Ya wes ta tanya sik ya. 
2.59. S : Ya wes. 
 
Topic 4 
2.60. A : San, edan, ayame enak banget lo San. 
2.61. S : La ya to, kok ketok e enak banget ya ayam e. 
2.62. A : Heeh, kriyuk-kriyuk gitu. 
2.63. S : Tapi jangan salah lo, babi kecap e ya enak lo. ... Tri!!! 
2.64. A : Apa San? 
2.65. S : Harga ne babi kecap ku berapa Tri? 
2.66. A : Berapa ya San? 8.500 le ga 9.000. 
2.67. S : Sik, sik, ta liat e ndek anu. .. Tri ya apa le aku pinjem uang mu sik Tri? 
2.68. A : Opo’o San? 
2.69. S : Aku ga bawa dompet, dompet ku ketinggalan. Ooo, piye to. Ndak papa 

ya Tri, pinjem kamu sik ya? 
2.70. A : Heeh, ndak papa San. Tapi nanti ganti ne 10x lipat ya San. laugh 
2.71. S : Enak men. Ndak usah diganti ya Tri. laugh 
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2.72. A : Iya, iya, gampang-gampang. 
2.73. S : Heeh pinjem sik ya Tri ya, ketinggalan dompetku. 
2.74. A : Heeh San, gapapa. 
 
Topic 5 
2.75. S : Tri. 
2.76. A : Apa? 
2.77. S : Anu lo Tri, liat TV ndak tadi jam 3? 
2.78. A : O, ndak aku San. Aku tadi sik kerja tugas aku San. 
2.79. S : Sing gosip gosip itu lo Tri, ndek SCTV. Seru banget lo Tri. 
2.80. A : Heeh. Tentang opo San? 
2.81. S : Anu, tau Raffi ndak? (Do you know Raffi?) 
2.82. A : Raffi Ahmad iku ta? (Raffi Ahmad, right?) 
2.83. S : Heeh sing ndek Dahsyat itu lo, penyiar e Dahsyat. Katane tu itu lo, 

digosip ke sama anu, Yuni Sara. Tau ndak? Sing itu lo, penyanyi lagu-
lagu jaman kuno itu lo. (Yeah. He’s the presenter of Dahsyat. It’s said 
that he’s close to Yuni Sara. Do you know her? She was a singer long 
time ago.) 

2.84. A : Heeh, heeh. Loh, bukane itu wes tua to San? 
2.85. S : Heeh. Wes punya anak 2 to dee itu, kan wes cerai to. 
2.86. A : Heeh. La terus? 
2.87. S : Terus ndak ngerti, katane waktu ulang tahune Raffi tu lo, Yuni Sara ne 

mbawa ne roti tart, gitu lo Tri. 
2.88. A : Loh, kok Raffi ne kok gelem to San? 
2.89. S : La iyo, aku ya heran kok dee mau ambe yang tua. laugh 
2.90. A : laugh Ya, biarkan dia memilih San. 
2.91. S : Iyo lah, namane ya artis Tri. Oiya Tri, ya wes ya, aku ta pulang sik ya. 

Aku akeh tugas ini, belum selesai. 
2.92. A : Heeh. Ya wes selesaike sik ae. 
2.93. S : Ya Tri. Besok lanjut cerita lagi ya. (Okay, Tri. We can talk again 

later.) 
2.94. A : Ya, heeh. (Okay then.) 
2.95. S : Dadah. (Bye.) 
2.96. A : Dah. 
 
 
YOSEPHINE (Yo) as the subject and YUANITA (Yu) as the intimate interlocutor 
Topic 1 
3.1. Yu : Eh Yo, ga keroso yo, mari gini kita ulang tahun lagi. 
3.2. Yo : Iya. 
3.3. Yu : Wes semakin tua. 
3.4. Yo : Iya betul, umur 22. Eh, iku lo, ayo kamu kapan ulang tahun sing paling 

berkesan? 
3.5. Yu : Yo ulang tahun kapan lalu itu. laugh 
3.6. Yo : O.. laugh Ada apa? Ada apa? 
3.7. Yu : Bertemu suami, dirayakan calon suami. 
3.8. Yo : Oo.. Waktu itu baru calon ya? 
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3.9. Yu : Calon, belum jadi. 
3.10. Yo : O.. Belum ya.. Terus, kamu dikasi apa? 
3.11. Yu : Jadi dia datang jam 12 malam ke rumah. 
3.12. Yo : Heem, terus? 
3.13. Yu : Terus, menunggu setengah jam di depan. Terus membawa hadiah. 
3.14. Yo : Terus? 
3.15. Yu : Yo kudu nangis Yo, kaya gitu. Padahal kan aku wes ta tinggal tidur. 
3.16. Yo : Hadiahnya apa? 
3.17. Yu : Rahasia. 
3.18. Yo : Wuss, gitu. Maen rahasia. Terus, kira-kira taun ini berkesan ga? 
3.19. Yu : Ya, amin kalo berkesan. Diamini ae Yo biar berkesan. 
 
Topic 2 
3.20. Yu : Eh Yo, kamu lak ada koleksi Chicken Soup to? (Yo, you have 

Chicken Soup collection, right?) 
3.21. Yo : O, heeh. Opo o? (Yeah. Why?) 
3.22. Yu : Yang itu lo, Chicken Soup of the Teenage Soul. (The Chicken Soup of 

the Teenage Soul.) 
3.23. Yo : Oo, ya ya ya ya.. Lupa-lupa inget sih, soalnya banyak. (O, yeah. I think 

I have, but I’m not sure since I have so many.) 
3.24. Yu : Inget ku kamu ada. Mbok pinjem poo, pengen baca, katane apik. (As 

long as I remember, you have it. Let me borrow it, I want to read it. It’s 
said that it’s good.) 

3.25. Yo : O, ya ya. Duh, tapi ni aku pas ga bawa. Pigi kos ae. 
3.26. Yu : Kapan ya? Kamu kapan isa ndek kos? (When will you be at your 

boarding house?) 
3.27. Yo : Yo ini lah, sore-sore ato malem, le misale kamu lagi malem mingguan. 

(What about in the afternoon or at night on weekend.) 
3.28. Yu : Malem Minggu? Yo wes, le ga Sabtu. Jam berapa kamu isa e? 

(Weekend? Okay, Saturday then. What time?) 
3.29. Yo : Ya wes Sabtu. Le Sabtu aku ada pagi, siang ya ada. (Okay, on 

Saturday. I’m free in the morning, and also at noon.) 
3.30. Yu : Oke, Sabtu pagi jam 9 ae ya. Cek no ya. (Okay, at 9 on Saturday. 

Please check the book, okay.) 
3.31. Yo : Mau itu tok apa yang laen lagi? 
3.32. Yu : Eh, Chicken Soup ada apa lagi sing apik-apik, sing romantis-romantis? 
3.33. Yo : Mau khusus buat teenager ato wife? laugh 
3.34. Yu : Wife ya ndak papa, persiapan. laugh 
3.35. Yo : Oo, gitu ya. Ya, ya, oke-oke ntar kabari ya. 
3.36. Yu : Jok lupa lo ya, siap no lo ya. Hari Sabtu jam 9. 
3.37. Yo : Oke. 
 
Topic 3 
3.38. Yu : Ihh, mari gini liburan Yo. 
3.39. Yo : Libur apa? O, Paskah ya? 
3.40. Yu : Iya. 
3.41. Yo : O, ya ya ya ya. 
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3.42. Yu : Kamu ndak ada rencana pergi ta? (Don’t you have plan to go?) 
3.43. Yo : Nggak tau. .. Bingung. (I don’t know. .. I’m confused.) 
3.44. Yu : Yo ikut aku ae. (Come with me.) 
3.45. Yo : Mau kemana? 
3.46. Yu : Aku mau pergi ke Bandung ambe arek-arek. 
3.47. Yo : O, kamu biasa pergi sana? 
3.48. Yu : Ndak pernah, ini pertama kali. Kamu ya ndak pernah to? 
3.49. Yo : Iyo, ndak pernah. 
3.50. Yu : Makae, ayo ikut-ikut ae. Katae ndek sana tempat makan e enak-enak, 

tempat surga ne belanja. Wes ikut ae. 
3.51. Yo : Ada apa kok ke Bandung? 
3.52. Yu : Yo soale kita ndak pernah ke sana. Terus ndek TV kan yo akeh sing 

tentang Bandung-Bandung, ga kalah mbe Jakarta. Ya wes kesana, 
lagian supaya ndak mahal-mahal. 

3.53. Yo : Iya-iya. Oke. Kapan? Itu ya, apa libur Paskah? 
3.54. Yu : Iya, Paskah ini ae, liburan ini ae. 
3.55. Yo : Iya, berarti cuma bentar. Ya wes lah, ndak papa. Oke-oke, ntar kabari 

ya. 
3.56. Yu : Oke. 
 
Topic 4 
3.57. Yo : Hmm, kenyang ya. 
3.58. Yu : Ga sepiroo kenyang iki Yo. Tangki e separo full. 
3.59. Yo : Ya ampun. Tapi anu ya, ini ya kok kurang ini ayam e, kurang renyah ya 

rasae ya. 
3.60. Yu : Loh, kamu makan apa to itu? Koloke ta itu? Apa? 
3.61. Yo : Itu ayam ya to. 
3.62. Yu : Loh, ketoke kok medeni gitu lo modele. Coba o punyaku ae. 
3.63. Yo : Apa? 
3.64. Yu : Ini sapi lada hitam. 
3.65. Yo : Ya ya ya ya ya, enak ta? 
3.66. Yu : Loh, enak soro. 
3.67. Yo : Oo.. 
3.68. Yu : Eh mateng aku. Ga gowo duit lo aku. Yo opo iki? (Eh! I don’t bring 

money. What should I do?) 
3.69. Yo : Ya ampun. La kok isa? Mbok taruk mana dompetmu? Ndak jatuh to? 

(Oh my! How come? Where did you put your purse? Did you drop it?) 
3.70. Yu : Eh, lupa. (I forget.) 
3.71. Yo : Ketinggalan apa jatuh? (Did you leave it or did you drop it?) 
3.72. Yu : Aku ae lali, tadi liat dompetmu iku loh, mateng ga gowo dompet. Piye 

Yo? (I don’t remember. Seeing your purse I remembered that I didn’t 
bring my purse. How?) 

3.73. Yo : Iya ya ya. (Yeah.) 
3.74. Yu : Aku ga gelem nyuci-nyuci Yo nang kene. Ya wes, aku pinjem kamu sik 

ae ya? (I don’t want to wash the dishes here. Can I borrow your 
money?) 

3.75. Yo : Ya wes. 
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3.76. Yu : Ga pake bunga to? 
3.77. Yo : Berbunga. laugh 
3.78. Yu : Lo, ndak mau. 
3.79. Yo : Ya ndak isa, harus berbunga. laugh Ya wes, ya wes lah, pake uang ku 

sik ae. Ga papa. 
3.80. Yu : Nanti ta ganti ya. Le pas ketemu. 
3.81. Yo : Ya, heeh. Yuk. 
 
Topic 5 
3.82. Yo : Eh Yuan, kamu itu ga nonton apa itu gosip heboh? 
3.83. Yu : Aku ga nonton. Tapi aku nonton ndek koran iku lo. 
3.84. Yo : Apa seh? Apa? 
3.85. Yu : Pasti si Dewi Persik to? 
3.86. Yo : Iyo, idola mu. laugh 
3.87. Yu : laugh Idola mu iku. 
3.88. Yo : Yo gak yo. 
3.89. Yu : Pek pek en. 
3.90. Yo : Ambek Aldi iku. 
3.91. Yu : Iyo, edan yo. Kawin yo jarene yo wesan yo? 
3.92. Yo : Iyo. 
3.93. Yu : Ono foto ne yo? 
3.94. Yo : Iyo, kawin siri tapi. 
3.95. Yu : Lo, deen mbiyen ambe si iku, Ferry? 
3.96. Yo : Yo mboh, selingkuh jar e Aldi soale iku nalak bolak balik ya to, terus 

mari gitu Dewi Persik… 
3.97. Yu : Nalak opo? 
3.98. Yo : Nalak cerai. 
3.99. Yu : Oo.. 
3.100. Yo : Kan ceritane mereka itu nikah siri. 
3.101. Yu : Jadi kawin ambe Aldi sik ngono? 
3.102. Yo : Iyo. 
3.103. Yu : Terus di talak? 
3.104. Yo : Terus di talak, tapi Dewi tu ibarate dee itu selingkuh ambe Ferry. 
3.105. Yu : O, mbiyen makae kan pacarane ambe Aldi yo. Mari ngono, ga adoh 

ambe Ferry yo, tunangan. 
3.106. Yo : Iyo, duh wes, pokoke heboh lah mesti le ngomong Dewi persik. Eh, 

ayo iki, aku wes mau kembali bekerja iki. Kon ape neng endi? 
3.107. Yu : Yo muleh, di papak supir iki. 
3.108. Yo : Ya wes. (Okay then.) 
3.109. Yu : Ya wes. (Okay.) 
3.110. Yo : Dadah. (Bye.) 
3.111. Yu : Dah. 
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Appendix 4: Transcription of the Conversations between the Subjects and 

the Distant Interlocutors 

 

Bold = the pre-sequence utterances 
Italic =  the main purpose of the pre-sequence 
 
MARTHA (M) as the subject and ANGEL (A) as the distant interlocutor 
Topic 1 
4.1. M : Kamu ulang tahun e bulan apa? 
4.2. A : Februari. 
4.3. M : Tanggal? 
4.4. A : Tanggal 28. 
4.5. M : Berarti sik baru to? 
4.6. A : Iya, kemaren ini. 
4.7. M : Ya apa? Dirayakno? Ndek rumah apa ndek kos? 
4.8. A : Ndek kos. 
4.9. M : Ndak ada yang spesial? 
4.10. A : Spesial banget, dikerjani entek-entekan. (It was very special, I was 

teased badly.) 
4.11. M : Oiya ta? Kok isa? Dikerjani apa? (Really? How were you teased?) 
4.12. A : Pagi-pagi tu aku dikerjani, katane motore ilang. Sakjane aku ngerti, 

makae ta diemno. Terus, akhire ya wes lah, timbangane mbikin 
surprise ga jadi, ya wes, arek-arek kos ku dateng mbawain kue tart, 
aku ngerti sakjane meh ditumplek ke. Ya wes lah ndak papa, 
ditumplekno ndek muka ku. (In the morning, I was told that my 
motorcycle was gone. Actually I knew, that was why I kept quiet. Then, 
finally, than they could not give surprise I followed their plan. My 
friends came with a tart, actually I knew that the tart would be spilled 
on my face. They did, but it was OK.) 

4.13. M : Haaa? 
4.14. A : Habis gitu, aku ditali di depan gerbang, di gebyuri, di lelet-leleti 

segala macem, wes mboh. Disamponi di depan situ. (After that, I was 
tied up on the front gate, I was splashed, smeared with everything. I 
was shampooed there.) 

4.15. M : Ya ampun. laugh Ndek depan sini? 
4.16. A : Iyo. laugh Terus suru nyapa-nyapa orang yang lewat, harus sampe 

mlengo, harus sampe ketawa. Sampe nunggu 20 orang baru dilepas 
aku. (Yeah. (laugh) Then, I was ordered to greet anybody who walked 
in front of me. That person had to look at me and laugh. I had to greet 
20 people before I was set free.) 

4.17. M : laugh Ya ampun. 
4.18. A : Iya ok, sungguhan. Malem e baru pergi makan. 
4.19. M : laugh Brutal ik. laugh 
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Topic 2 
4.20. A : Eh ce, ce, ndek Cito dah maen itu lo, Kambing Jantan. Dah nonton 

belum? Lucu lo. 
4.21. M : Teko judul e ae nggilani. laugh 
4.22. A : Tapi lucu itu. Novel terlaris itu. Itu lak dari blog, terus dibukukan. 
4.23. M : Ceritane tentang opo? 
4.24. A : Yo lucu. Itu cerita nyata gitu lo. Anak muda gitu to namane Dika. Itu tu 

apa namane, kuliah di Australi, tapi orange tu imajinasine uaneh-aneh 
gitu lo. Pokoke lucu-lucu wes. Kan itu dari novel terus difilmke soale 
banyak to sing nunggu-nunggu film e. Lucu, yang main ya sing 
penulise novel dewe itu. 

4.25. M : Oiya? 
4.26. A : Heeh. Lucu banget. Iyo, lucu pol wes pokoke. 
4.27. M : Kamu punya ini, punya novel e? (Do you have the novel?) 
4.28. A : Punya aku, punya kok aku. Urut dari itu, terus Bronto Saurus sama 

akeh lah. (I do. I have the series, starts from Kambing Jantan, then 
Bronto Saurus, I have so many.) 

4.29. M : Weh, pinjem opo o sitok. (I want to borrow one of the series.) 
4.30. A : Yang itu, Kambing Jantan? 
4.31. M : Iya, iya, boleh boleh. 
4.32. A : Tapi aku nggak mbawa nek sekarang. 
4.33. M : Ya besok ae. 
4.34. A : Besok ae ya, le aku pulang kuliah ya. 
4.35. M : Heeh. 
4.36. A : Cece mampir kos ku ae ya ce, nek aku dah pulang. 
4.37. M : Duh, kamu ae sing ke kos ku. laugh 
4.38. A : Duh, wes wes. laugh Besok ingetno aku ya, besok ta bawano. 
4.39. M : Iya, iya, thank you ya. 
4.40. A : Yo. 
 
Topic 3 
4.41. M : Eh, Njel. (Njel.) 
4.42. A : He? (What?) 
4.43. M : Tanggal 26 iki kan libur. (March 26 is a holiday, isn’t it?) 
4.44. A : Heeh. 
4.45. M : Kamu rencanae mau ngapain? (Do you have any plan?) 
4.46. A : Mboh, hibernasi paling. laugh (I do not know, maybe hibernation. 

(laugh))  
4.47. M : laugh Ga kreatif. laugh ((laugh) Uncreative. (laugh)) 
4.48. A : Paling nonton, masih banyak film sing belum ta tonton. Emang cece 

mau kemana? (Maybe watching film. There are many films which I 
have not watched yet. Where will you go then?) 

4.49. M : Ayo renang, kita berolah raga. (Let’s swim.) 
4.50. A : Ndek mana? 
4.51. M : Ndek Manyar. 
4.52. A : Manyar? Belum pernah ik aku. Enak ndak tempate? 
4.53. M : Apik ok tempate. 
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4.54. A : Nanti gosong. 
4.55. M : Ndak. 
4.56. A : Sore ya? 
4.57. M : Iya lah. 
4.58. A : Indoor, indoor? 
4.59. M : Iya, iya. Eh, outdoor tapi ono tutupane. 
4.60. A : Oo, jam berapa? 
4.61. M : Ya, jam 6 an. Eh, kemalemen, jam 4. 
4.62. A : Jam 4? Mm, sapa ae sing ikut? 
4.63. M : Ya kamu mbe aku. laugh Ga, ga, ya nanti ngajak yang laen. 
4.64. A : Iya. Aku ndak mau lo nek ada cowo e. 
4.65. M : Ya apa ya. laugh Ya wes lah. 
4.66. A : Ya wes lah, besok diatur. 
 
Topic 4 
4.67. M : Eh Njel, kamu makan apa to itu? 
4.68. A : Mboh ini, apa ini, ikan apa pedes-pedes gitu. Ga enak ik atos. 
4.69. M : Ooo, iyo ta? 
4.70. A : Iyo, la buntute ok. laugh 
4.71. M : laugh La kamu mau ae dikasi buntut. 
4.72. A : Disini enak rawone ya ce ya. 
4.73. M : Yo, le aku sih ga seneng rawon. laugh 
4.74. A : Eh ce, ini ngomong-ngomong kok maeman e anu ya, hari ini gek ga 

enak ya tapi ya. 
4.75. M : Oiya ta? Perasaan biasa ae ik. 
4.76. A : Iki barang ikane yo kok atos, padahal biasane ga atos, enak biasa ne. 

Dah habis belum ce? 
4.77. M : Wes, wes. 
4.78. A : Dah yuk, mbayar yuk. Ya ampun ce, aku kok lupa mbawa dompet ce. 

Piye ni ce? 
4.79. M : Waa, ya wes ta tinggal. laugh 
4.80. A : Males lo, mbalek kos lagi cuma ngambil uang. Cece mbawa uang 

berapa ce? Ini paling aku maem e ga sampe sepuluh ribu ok rasae. 
4.81. M : Yo wes, ndak papa ta bayari sik ae. 
4.82. A : Ndak usah mbalek ke? laugh 
4.83. M : laugh Ya nanti lain kali ya kita ke pizza lah. 
4.84. A : Bayari sik ya ce ya. 
4.85. M : Iya, iya. 
 
Topic 5 
4.86. M : Eh, Njel. (Njel.) 
4.87. A : He? (what?) 
4.88. M : Aku ini lo, wes juarang soro liat TV itu, berita-berita artis itu. Aku 

sampe di isin-isin ambe konco-konco ku. Ceritaono poo aku, sekarang 
yang lagi in apa. (I rarely watch infotainment on TV. My friends teased 
me. Tell me the hot news.) 
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4.89. A : Oalah, itu lo, yang Saiful Jamil sama Kiki Fatmala itu lo. Tapi 
pikiranku rekayasa. Jadi tu Saiful Jamil tu ge syuting to, memang 
adegane rodok syur gitu, gek mijet gitu. Moro-moro Saiful Jamil itu 
kan eksplorasi, deen tu kan meh eksplorasi gitu lo, la deen tu mijet 
bokong e Kiki Fatmala. Terus marah Kiki Fatmala ne. Terus sampe 
meh nuntut-nuntut. Cuman moro-moro ini kan filme kan dah mau 
tampil to ini, ternyata Kiki Fatmala tu nyabut gugatane. Paling kan 
cuma buat ndongkrak filme. 

4.90. M : Film opo to? 
4.91. A : Apa, Pijat Atas Tekan Bawah. laugh 
4.92. M : O, yo pantes ae. laugh 
4.93. A : Eh ce, anu apa namae, aku meh les lo bentar lagi. 
4.94. M : Les opo? 
4.95. A : Les ini apa namae, gamtek. 
4.96. M : Oalah. Ya wes, ya wes. 
4.97. A : Ntik kapan-kapan ngobrol lagi. 
4.98. M : Iyo. Dah. 
4.99. A : Dah. 
 
 
SANTY (S) as the subject and NEYSA (N) as the distant interlocutor 
Topic 1 
5.1. S : Ney, tahun ini kamu umur e berapa? 
5.2. N : Mm, Juli ini 20 ce. 
5.3. S : Tanggal berapa tepat e ulang tahun e? 
5.4. N : Tanggal 20 juga. 
5.5. S : Berarti selama 20 tahun ini, ulang tahun sing paling berkesan 

menurutmu yang ke berapa? 
5.6. N : Hmm, rata-rata si, ada sing lucu-lucu sih. Tapi sing paling lucu sing 

terakhir ini. Kan dirayake sama arek-arek gereja, tapi karena aku sering 
ikut apa maksude ikut ngerayain, ikut sing ngadain ngerayain ulang 
tahune arek-arek, aku jadi diajak sama temenku untuk beli roti. La aku 
tanya, loh roti ne ini buat ngerayain yang ulang tahun kapan? Ulang 
tahun yang Juli Agustus. Aku langsung tahu itu, hah, ulang tahun ku 
lak an? laugh 

5.7. S : laugh 
5.8. N : Mbanyol, waktu ulang tahun Juli Agustus, aku cewe sendiri dan aku 

beli roti sendiri. Wah, rasane kok wah, jadi ne waktu beli roti aku milih, 
milih sing paling ta senengi. Milih roti kesukaanku. laugh 

 
Topic 2 
5.9. S : Ney, denger-denger kamu punya DVD ne Kungfu Panda ya? (Ney, 

I heard that you have the DVD of Kungfu Panda?) 
5.10. N : O, iya ce. Kamu belum nonton ta? (Yeah I have. Haven’t you watched 

it?) 
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5.11. S : Ee, aku belum nonton sih, tapi katane arek-arek bagus, jadi e aku 
pengen liat. (Ee, I haven’t, but my friends said that it’s good so I want 
to watch it.) 

5.12. N : O, iya iya ce, apik lo ce. Nonton o. (O, yeah, it’s good. Watch it.) 
5.13. S : Boleh ndak aku minjem kamu? (Can I borrow yours?) 
5.14. N : Boleh ce, tapi sekarang aku ndak mbawa ce, ya apa? Besok ta? 
5.15. S : Kamu punya sing anu to, Kungfu Panda 1, 2? Lengkap? 
5.16. N : Mmm, baru punya sing 1 aku. Sing 2 ne belum punya. 
5.17. S : Beneran nih mau minjemi? 
5.18. N : Iyo, iyo ce. Besok ke kampus ga ce? (Yes. Will you go to the campus 

tomorrow?) 
5.19. S : Aku besok sih ke kampus. (Yeah, tomorrow I’m going to the campus.) 
5.20. N : Ketemu ndek kampus ae ya ce. (Let’s meet at the campus then.) 
5.21. S : Bawaen ya. 
5.22. N : Heeh, heeh. 
5.23. S : Thank you. 
5.24. N : Ya. 
 
Topic 3 
5.25. N : Ce, rasae Paskah libure tu rada panjang lo ce. 
5.26. S : Paskah e tu hari apa to? Hari Kamis, Jumat, Sabtu ya? 
5.27. N : Ee, sampe Minggu to ce. 
5.28. S : Tanggal 26? 
5.29. N : 26 tu tanggalan merah ndek kalender akademik ce, bukan Paskah rasae. 
5.30. S : Oiya, iya, aku lupa. laugh Salah aku. laugh 
5.31. N : laugh Mau pergi ta ce? Ngapain yuk, sebelum ke gereja gitu. 
5.32. S : Aku sih ndak ada rencana sih. 
5.33. N : Mau jalan-jalan ke mall ta? Apa ke TP? Apa nonton gitu? 
5.34. S : Mm, ya boleh deh. Kamu mau ndek mana pergi ne? 
5.35. N : Mm, rasane enak nonton ndek TP ya. 
5.36. S : Ndek TP ya. Sama sapa ae ta? Ngajak arek-arek juga? 
5.37. N : Iyo lah, mbe arek-arek. Tambah rame kan semakin seru. 
5.38. S : Heeh sih. Naek apa? 
5.39. N : Naek mobil lah ce. laugh 
5.40. S : Ya wes lah, aku bareng kamu ae ya pokoke. 
5.41. N : Yo, yo, nanti ta kabari lagi ya. 
5.42. S : Iya, thank you. 
 
Topic 4 
5.43. S : Ney ya apa, pecelmu enak ndak? 
5.44. N : Yo enak sih ce, kaya biasa e. Tapi yo porsie lumayan banyak sih 

sekarang. 
5.45. S : Pedes ndak sih? 
5.46. N : Mm, aku sih pesene pedes. 
5.47. S : Aku ya mau ngicipi sebenere, tapi aku ndak doyan pedes. ... Eh, ya 

ampun, aku lupa lo. (Actually I want to try it, but I don’t like hot 
things. ... Oh! I forget.) 
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5.48. N : Hah? Apa-apa ce? (Hah? What happened?) 
5.49. S : Anu, aku ndak bawa dompet lo Ney. Piye ini? (I don’t bring my purse. 

What should I do?) 
5.50. N : Wah, gapapa lah ce, ta pinjemi sik ae. 
5.51. S : Iya to? Ndak papa to? 
5.52. N : Ndak papa, ndak papa. 
5.53. S : Iya sih, tadi aku sebenere ya mau minjem. laugh Tapi aku ndak berani 

ngomong. 
5.54. N : O, iya wes ce, gapapa, ta bayari sik ae ga papa. 
5.55. S : Pinjem dulu ya. 
5.56. N : Heeh, heeh. 
5.57. S : Besok ta kembaline. 
5.58. N : Iyo, apa kapan-kapan ya gapapa. 
5.59. S : Thank you ya. 
5.60. N : Yo. 
 
Topic 5 
5.61. S : Ney, kamu liat gosip artis nggak? 
5.62. N : Aduh, terakhir-terakhir ini ga sih ce. 
5.63. S : Ada kabar menghebohkan lo. 
5.64. N : Iya ta ce? 
5.65. S : Iya. Mau tau ndak? Ta ceritani. (Yeah. Do you want to know it? I’ll 

tell you.) 
5.66. N : Apa to ce? (What is it?) 
5.67. S : Ini lo, Saiful Jamil itu lo, tau to kamu? Mantane Dewi Persik. (It’s 

about Saiful Jamil. You know him, right? Dewi Persik’s former 
husband.) 

5.68. N : Heeh, heeh. 
5.69. S : Tu maen ndek film, katae si film komedi, tapi rasae berbau seks seks 

gitu. 
5.70. N : Oiya ta? 
5.71. S : Heeh, terus lawan maine itu Kiki Fatmala. La itu, terus kan ini, adegane 

sih lek ndek infotainment sih, sebagian di blur ne gitu lo, kan ndak di 
ketokne. Tapi katae tu adegan waktu mijet-mijet gitu lo. Terus katane 
Saiful itu anu, megang bokonge Kiki Fatmala. laugh 

5.72. N : laugh Iya ta ce? 
5.73. S : Iya. 
5.74. N : Megang bokong e ta? 
5.75. S : La ya to, aku ya ndak tau sih kebenarane piye, tapi ini menghebohkan. 
5.76. N : Mosok boleh tayang? 
5.77. S : Ee, di sensor sih, tapi ya sebagian diketokne lah. 
5.78. N : Ce udah dulu ya, aku tak kuliah sik ya. (Well, I have to attend a 

class.) 
5.79. S : Ya wes. Heeh. (OK then.) 
5.80. N : Dah. (Bye.) 
5.81. S : Dah. 
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YOSEPHINE (Y) as the subject and SASHA (S) as the distant interlocutor 
Topic 1 
6.1. S : Eh, ulang tahun mu kapan? 
6.2. Y : Aku 16 Maret. Le kamu? 
6.3. S : Aku mari gini, tanggal 27 Maret. 
6.4. Y : O, bentar lagi to. laugh 
6.5. S : laugh Iya, tapi yang paling berkesan pas ulang tahun sing ke 17. 
6.6. Y : Napa? 
6.7. S : Kan masih jaman SMA to itu. Sekolahku kan cewe kabeh, edan, aku 

pas ulang tahun tu di diem no, ndak ono sing ngucapno. 
6.8. Y : O, sengaja? 
6.9. S : Heeh sengaja. La tau tau pulang sekolah tu lo, diceproti tepung, air 

terus sandalku di delikno. 
6.10. Y : Lo itu ndek mana? Ndek sekolah? 
6.11. S : Heeh. SMA ku soale kan cewe kabeh to. Jadi brutal to kaya gitu. 
6.12. Y : Ooo… 
6.13. S : Terus sampe kos, kan dulu ngekos, sampe kos to di gebyur air cumi tu 

lo, cumi-cumi mentah terus es doger dah didiemno 2 minggu. 
6.14. Y : Oiya? 
6.15. S : Sampe bau e nggilani tu. Tapi ya berkesan sih. 
6.16. Y : O, jadi paling berkesan ya? 
6.17. S : Iya, berkesan soale paling njijiki. laugh 
6.18. Y : laugh 
 
Topic 2 
6.19. S : Kamu ini ndak, mbawano DVD e Twilight itu ndak? 
6.20. Y : Lo, lupa Sha. 
6.21. S : Waduh. 
6.22. Y : Ndak ngingetne kemaren malem. 
6.23. S : Iya, aku ya lupa meh SMS kamu, cape kemaren. 
6.24. Y : Sorry, sorry, lupa. Kelupaan pol, gak inget blas. 
6.25. S : Ya kapan ya? Besok isa mbawakno? (When can you bring it? What 

about tomorrow?) 
6.26. Y : Besok ya? (Tomorrow?) 
6.27. S : Heeh. (Yeah.) 
6.28. Y : Ya, ya. Ingetno ae Sha malem e. (Okay, don’t forget to remind me 

tonight.) 
6.29. S : Oke. Besok ketemuan ndek kampus ae ya. (Okay. Let’s meet at the 

campus, then.) 
6.30. Y : Ya wes. Nanti malem ae SMS aku biar besok ta bawane. 
6.31. S : Oke. 
6.32. Y : Loh, belum liat to Twilight? 
6.33. S : Udah sih, tapi aku pengen liat lagi aku soale apik. laugh Kemaren e aku 

beli DVD e tapi ta tinggal ndek Jogja, soale adek ku pengen liat. 
6.34. Y : O.. 
6.35. S : Ya wes, besok ya.  
6.36. Y : Ya wes, ya wes. 
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6.37. S : Oke. 
 
Topic 3 
6.38. S : Kamis besok libur to? (Next Thursday is a holiday, right?) 
6.39. Y : Yup. 
6.40. S : Jalan-jalan yuk. (Let’s go somewhere.) 
6.41. Y : Kemana Sha? 
6.42. S : Nonton yuk, ke Sutos. 
6.43. Y : Nonton? 
6.44. S : Heeh. Itu lo, ada film apik. Katane arek-arek apik sih, The Curious of 

Benjamin Button. 
6.45. Y : O, sing … itu ya? Brad Pitt itu ya? 
6.46. S : Heeh Brad Pitt. 
6.47. Y : Sing jadi tua itu ya? 
6.48. S : Heeh, jadi lahir e pertama tu rai e tuwek, terus pas tuwek malah mukae 

jadi bayi. Apik sih, kata ne apik. Aku nonton trailer e apik. Yuk nonton 
yuk. 

6.49. Y : O, ya ya ya. Besok Kamis itu ya? 
6.50. S : Heeh. 
6.51. Y : Jam jam jam? 
6.52. S : Malem ae. 
6.53. Y : Terus ntik aku dijemput? 
6.54. S : Ta jemput ae nanti ke kos mu, ya? 
6.55. Y : Ya wes. Oke, ntar kabari lagi ae. (Okay. Contact me later) 
6.56. S : Ya, heeh. (Okay.) 
6.57. Y : Dadah. (Bye.) 
6.58. S : Dah. 
 
Topic 4 
6.59. S : Enak ya ndek Tawan ni, aku seneng ik ndek sini. Bubur ayam telur 

pitan e enak. 
6.60. Y : Iya. Emang enak kok ndek Tawan. Lagian hargane ya masuk akal lah 

dengan rasane. 
6.61. S : Heeh, iya sih. … Eh, sik to, dompetku ki ketinggalan pek. (Yeah, 

right. … Oh! Wait! I left my purse!) 
6.62. Y : Loh, kok isa lo? (How come?) 
6.63. S : Iyo, ta taruh mana yo? (Where did I put it?) 
6.64. Y : Ndek kos ya? Apa ndek kamar, ketinggalan? (In your boarding house? 

Or in your room? You missed it.) 
6.65. S : Eh, pinjem uang sik po’o rek. Ndak mbawa uang aku. (Well, lend me 

some money. I don’t bring any money.) 
6.66. Y : O, ya wes lah. 
6.67. S : Ndak papa? 
6.68. Y : Heeh, ndak papa. 
6.69. S : Nanti sampe kos ta balekno. 
6.70. Y : Inget bunga aja. laugh 
6.71. S : laugh Pinjemi sik ya? 
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6.72. Y : Iya, heeh. 
6.73. S : Duh, ndak enak aku. 
6.74. Y : Ndak papa lah. 
6.75. S : Gratisi po’o. laugh 
6.76. Y : Loh.. laugh Buntute ga enak. 
6.77. S : Ya, ya wes, nanti sampe kos ta bayar ya. 
6.78. Y : Ya, oke. 
6.79. S : Oke. 
 
Topic 5 
6.80. S : Eh tau ini ndak sih, gosip e sing baru tu lo, Saiful Jamil tu lo? 
6.81. Y : O sing itu ya? Mbe Kiki Fatmala itu ya? 
6.82. S : Heeh, edan ndak sih. Itu mau ya mbe janda gitu ya. 
6.83. Y : Makae.. Dee tu lo, sok sok an religi. 
6.84. S : Makano, dee le mbe Dewi Persik gitu banget tapi bukti ne kaya gitu 

ya? 
6.85. Y : Makae, duh wes menyebalkan. Duh, aku wes suebel. 
6.86. S : Makakno. Tapi lo, body e Kiki lo apik lo, kalah aku. 
6.87. Y : Yo emang sih. Tapi salahe Kiki juga, dee lo memang ini to backless. 
6.88. S : Iyo. Namae cowo ya, diapa-apa no ya mesti ya. … Lo kamu ndak meh 

pergi ta? 
6.89. Y : Iya ini, mau ne kerja Sha. 
6.90. S : O, ya wes. 
6.91. Y : Ta tinggal sik ya. (Okay, I’ll leave.) 
6.92. S : Heeh, heeh. (Okay.) 
6.93. Y : Yuk ya, dah. (Bye.) 
6.94. S : Dah. 
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